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INDU BAY GEN 3

Installation instructions
Sensor Option

08IP66Dta:50°C

8PH2

THD <20% without dimming the luminaire 
In-rush current: Cold start max. 65A (twidth=550µs) @230VAC

INDU BAY GEN3 1 115/140W INDU BAY GEN3 2 185/210W

øD 330mm / 12.99’’ 400mm / 15.75’’

H 122mm / 4.80’’ 135mm / 5.31’’

(Bracket) 4.56 kg / 10.05 lbs 6.86 kg / 15.12 lbs

4x

To modify sensor preset, please remove sensor cover, adjust 
according to the picture below, then reassemble the cover.

Remove the surface coating of the sensor box before use. 

Operating voltage 220~240 V AC 50/60 Hz

Stand-by power <1 W

Microwave frequency 5.8 GHz ± 75 MHz

0.5 mW Max

Rated load Max.400 W (Control gear) Max.800 W

Detection range (radius) Max.12 2-6m (0.3m/s)

Detection angle 150°

Mounting height Max.12 m (ceiling mounted)

Working temperature -25°C ~ +70°C

IP rating IP20

2X
M10 x 22

2X
M4 x 12

U-bracket

ØD

H
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U-bracket

EM BOXLAMP

Emergency box connection

After the last detection and the 
present hold time elapsed, light OFF.motion detected, light ON.motion detected, light remains OFF.

Hold time

MAINS - min. 3x1.0mm2

L → Brown
PE → Green-yellow
N → Blue

cable dimensions: Ø7,2 mm, L=1200 mm

Warning:
Reinforced insulation is main
tained between live parts and 
dimming circuits. No insulation 
is maintained between 
dimming circuits and SELV cir
cuits, dimming cord shall be 
connected to SELV dimming 
system.

8

15 ± 0.5 Nm 5 ± 0.2 Nm

2X
M10

15 ± 0.5 Nm
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Warning!

- Keep the luminiare 4m away from metal shelves or other high reflecting metal surfaces.

- Keep the luminaire away from industrial fan or any other industrial machinery that may release 

vibration.

- Keep the luminaire at least 10m away from public mobile base station.

- Installation height is max. 12m.

- Use the U-bracket for luminaire fixation. Suspended fixation must be avoided.

- In case of outdoor usage wind, rain, and moving objects can cause false triggering.

- Please turn off the power before installing, wiring, changing the setting of the DIP switch.

- The light sensitivity threshold is given for a lux level of sunny environment. Please note that the 

ambient lux level could be influanced by weather, climate, time-of-day and season.

- The distance between any inductive sensors should be greater than 3m

- In case of installing in too narrow environment the microwave can be reflected  repeatedly causing 

false triggering. In this case reduce sensitivity or ask for technical support.

- Luminaire with sensor should NOT be installed on a moving structure.

ON

1 2

Ⅰ ON ON 100%

Ⅱ - ON 75%

Ⅲ ON - 50%

Ⅳ - - 25%

3 4 5

Ⅰ ON ON ON 5S

Ⅱ - ON ON 30S

Ⅲ ON - ON 90S

Ⅳ - - ON 3min

Ⅴ ON ON - 20min

Ⅵ - - - 30min

6 7 8

Ⅰ ON ON ON 5Lux

Ⅱ - ON ON 15Lux

III ON - ON 30Lux

Ⅳ - - ON 50Lux

Ⅴ ON ON - 100Lux

Ⅵ - - - Disable

9

Ⅰ ON HS

Ⅱ - LS

Detection Area Hold Time Daylight Sensor Stand-by Dim Level

Installation height: 9m    
Walking speed: 1m/s

Installation height: 9m    
Walking speed: 0.3m/s

Installation height: 6m    
Walking speed: 1m/s

Installation height: 6m    
Walking speed: 0.3m/s

Installation height: 12m    
Walking speed: 1m/s

Installation height: 12m    
Walking speed: 0.3m/s
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Maximum number of luminaires per MCB
Input voltage:220-240V AC

Product name and size Dimming type
MCB C type

C10 C13 C16 C20 C25 C32 C40

INDU BAY GEN3 1 Sensor 4 5 6 8 10 13 16

INDU BAY GEN3 2 Sensor 4 5 6 8 10 13 16

INDU BAY GEN3 3 Sensor 4 5 6 8 10 13 16

INDU BAY GEN3 4 Sensor 4 5 6 8 10 13 16

Product name and size Dimming type
MCB B type

B10 B13 B16 B20 B25 B32 B40

INDU BAY GEN3 1 Sensor 2 3 3 4 6 7 9

INDU BAY GEN3 2 Sensor 2 3 3 4 6 7 9

INDU BAY GEN3 3 Sensor 2 3 3 4 6 7 9

INDU BAY GEN3 4 Sensor 2 3 3 4 6 7 9

ENG ITA NLD SRB

DEU POL RUS UKR

FRA SPA POR SWE

CHI DAN HUN RON

Terminal block not included. Installation must be performed by a 
qualified person.

For use in environments where an accumulation of conductive 
dust on the luminaire may be expected.

Symbol for luminaires with limited surface temperatures.

FOTOBIOLOŠKA GRUPA RIZIKA 1 - NIZAK RIZIK

Voor gebruik in omgevingen waar ophoping van stof op het 
armatuur kan worden verwacht.

Symbool voor armaturen met beperkte oppervlakte temperaturen

Für den Einsatz in Umgebungen, in denen eine Verschmutzung durch 
die Ansammlung von leitendem Staub auf der Leuchte zu erwarten ist.

Symbol für Leuchten mit begrenzten Oberflächentemperaturen. Symbol opraw o ograniczonej temperaturze powierzchni.

Pour une utilisation dans des environnements où une accumulation 
de poussière conductrice sur le luminaire est possible.

Ce symbole fait référence à la faible température 
superficielle des luminaires.

Para uso en entornos donde es posible una acumulación de 
polvo en el conducto de la luminaria.

Este símbolo se refiere a la baja temperatura de las luminarias.

Para utilização em ambientes onde se pode esperar uma 
acumulação de pó condutor na luminária.

Símbolo para luminárias com temperaturas de 
superfície limitadas.

适用于可能会在灯具上堆积导电粉尘的环境。

表面温度受限的灯具的符号。

Per l'uso in ambienti in cui è prevedibile un accumulo di polvere 
conduttiva sull'apparecchio.

Simbolo per apparecchi con temperature superficiali limitate.

FOTOBIOLOGISK RISKGRUPP 1 - LÅG RISK

Anslut till strömförsörjningen enligt nationella föreskrifter.
Anslutningsplint ingår inte. Installation kan kräva rådgivning från 
en kvalificerad person.
Se till att konstruktionen är tillräckligt stark för att installera 
produkten.

Ljuskällan i den här armaturen får endast bytas ut av tillverkaren 
eller en serviceagent eller liknande behörig person.

Z-anslutning: Den externa, flexibla kabeln eller sladden till den 
här armaturen kan inte bytas ut. Om sladden skadas ska 
armaturen förstöras.

För användning i miljöer där ledande damm kan förväntas

Symbol för armaturer med begränsade yttemperaturer

FOTOBIOLOGISK RISIKOGRUPPE 1 - LAV RISIKO

Tilslut strømforsyningen i overensstemmelse med national 
lovgivning.
Klemrække er ikke inkluderet. Installation kan kræve rådgivning 
fra en kvalificeret person.
Sørg for, at konstruktionen er stærk nok til at installere produktet.
Lyskilden i dette armatur må kun udskiftes af producenten, af en 
vedligeholdelsesvirksomhed udpeget af producenten eller af en 
tilsvarende kvalificeret virksomhed.
Z-forbindelse: Denne lampes eksterne fleksible kabel eller 
ledning kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal 
lampen destrueres.
Til brug i miljøer hvor ledende støv kan forventes

Symbol for armaturer med begrænsede overfladetemperaturer


